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Portrait // Benedikt Weibel

Un événement
amical et joyeux
Benedikt Weibel a endossé lafonction dedéléguédu Conseil fédéral

pour l'UEFA EURO 2008 au début de l'année 2007. Fervent alpiniste,
l'ancien directeur des CFF dirige le comité de pilotage de la structure
des pouvoirs publics.

Interview: Christoph Neuhaus; photo: Daniel Käsermann

En tant que directeur des CFF, vous aviez géré avec brio quelques

situations de crise. Dans le cas de l'UEFA EURO 2008,
quel serait l'un des pires scénarios? Ce type de projections

n'est pas un sujet à mes yeux. Par contre, le

scénario idéal serait de vivre un événement amical

et joyeux pendanttrois semaines.

«Mister EURO» en bref
En sa qualité dedéléguédu Conseil fédéral pour l'UEFA EURO 2008, Benedikt

Weibel dirige et coordonne les activités en lien avec les pouvoirs publics. Le projet

est divisé en quatre secteurs: sécurité, infrastructure et transport, promotion
nationale, projets et mesures en Suisse.

Dominik Weibel gère un budget de 82 millions de francs alloué par la Confédération

et rend des comptes au Conseil fédéral et à la Délégation fédérale des

finances. Il dirige le comité de pilotage avec les villes-hôtes, l'Association suisse
de football, Euro 2008 SA et les représentants cantonaux. Les séances de coordination

binationales avec l'Autriche ont lieu tous les mois. //

«mobile»: Benedikt Weibel, vous vous êtes consacré ces 16 derniers

mois à un projet bien particulier. En avez-vous tiré de nouveaux
enseignements? Et avez-vous dû vous forger une carapace pour diriger une
manifestation aussi importante au niveau des pouvoirs publics?
Benedikt Weibel: L'UEFA EURO 2008, qui aura lieu en Suisse et en

Autriche, est vraiment un projet unique. C'est le troisième plus grand
rendez-vous sportif du monde, le deuxième du point de vue médiatique.

Nous serons sous les feux de la rampe du 7 au 29 juin 2008.
De par mes anciens engagements,je suis habitué à diriger de tels

projets. Rail 2000 était d'ailleurs un projet encore sensiblement

plus grand que l'UEFA EURO 2008. Je ne partais ainsi pas en terre
inconnue en acceptant cette fonction dedéléguédu Conseil fédéral.

Mon expérience peut être utile. Je suis en premier lieu responsable
du résultat et des finances. La communication est un autre gros
secteur de mon travail.

Oue signifie le mot «sport» pour vous? Se bouger!
Aussi loin que je puisse me souvenir, j'ai toujours
accordé une place importante au mouvement. Je suis

toujours aussi fier d'avoir obtenu le diplôme de guide de montagne

par le passé.Vous pouvez d'ailleurs régulièrement me rencontrer sur
les crêtes de montagne. Aujourd'hui encore, je parviens au sommet
du Niesen,à près de 2400 mètres d'altitude,en un temps honorable.

Le football occupe-t-il une place importante dans votre vie? Irez-

vous assister à des matches? Je vibre pour le football depuis ma plus

jeune enfance. J'ai tout d'abord été un supporter des Young Boys de

Berne et j'appartiens actuellement au conseil du club. Mon approche

des championnats d'Europe est en revanche quelque peu
différente. C'est avant tout le déroulement qui m'intéresse car il en est

partiellement de ma responsabilité. Néanmoins, j'espère pouvoir
assister à la finale. Avec la satisfaction que tout s'est bien déroulé

pendant toute ia compétition. //
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Software

Renforcez la communication avec
les élèves grâce à la vidéo.

Réalisez des analyses objectives
et améliorez ainsi l'auto-évaluation

et les capacités informatiques

des élèves.

Partagez votre savoir-faire avec
tous les élèves et enseignants

Votre contact:

Olivier Volery

Country Manager Switzerland

Tél: 026 425 48 66 Fax: 026 425 48 59

olivier. volery@dartfish. com
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